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 ENVOYE AUX NATIONS MEMBRES 

Copie : Membres du Bureau Exécutif – Prime Sponsors – Supporters - MAC - MAI 

Animateurs – Vice-Animateurs des groupes de travail - Présidents – Vice-présidents des comités  

Associations Sœurs - Contacts –  

 

 SENT TO THE MEMBER NATIONS 

Copies: Executive Council Members – Prime Sponsors – Supporters - CAM - IAM 

Animateurs – Vice-Animateurs of working groups - Chairmen – Vice Chairmen of Committees 

Sister Organisations - Contacts –  

 

 

Genève Juillet 1, 2022 

 

 

48ème ASSEMBLÉE GÉNÉRALE DE L’AITES 

COPENHAGEN 2022 

48th GENERAL ASSEMBLY OF ITA 

 

 

 

Monsieur le Président,  Dear President, 

   

1. Au nom du Bureau Exécutif, j'ai l'honneur de 

convoquer la 48ème Assemblée Générale de 

l’AITES qui aura lieu le dimanche 4 

septembre 2002 de 8:30h à 13h et mercredi 7 

septembre 2022, de 13:30 h à 17h, au : 

 1. On behalf of the Executive Council, I have the 

honour to convene the 48th General Assembly 

of ITA which will be held on Sunday 

September 4 from 8:30 am to 1:00 pm and 

Wednesday September 7, 2022, from 1:30 pm 

to 5:00 pm, at: 

 

 

BELLA CENTER COPENHAGEN 

Center boulevard 5 

2300 Copenhagen S, Denmark 

https://www.bellacentercopenhagen.dk/en-GB/Home.aspx 

 

 

Vous trouverez ci-joint l’ordre du jour (PJ 1).  You will find enclosed the agenda (encl. 1). 

 

2. Conformément aux Statuts, chaque Nation 

Membre est représentée par un délégué votant ; 

dont la nomination est de votre responsabilité. Je 

vous prie de bien m’indiquer le nom de votre 

délégué votant à l’Assemblée Générale, avant le 

15 août 2022. 

 

 

 

 

  

2. In accordance with the Statutes, each Member 

Nation is represented by a voting delegate whose 

appointment is your responsibility. Please let me 

have the name of your voting delegate for the 

General Assembly before August 15, 2022. 
 

 

 

 

https://www.bellacentercopenhagen.dk/en-GB/Home.aspx
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L'attention des Nations Membres est attirée sur 

l’application du paragraphe 3.1 du Règlement 

Intérieur relatif au paiement des cotisations 

annuelles, les Nations Membres qui n'ont pas 

réglé leur cotisation 2021 ne sont pas autorisées 

à prendre part aux votes pendant l'Assemblée 

Générale 2022. 

 

 

We would like to attract the attention of the 

Member Nations on the application of paragraph 

3.1 of the By-Laws related to the annual 

membership fees, Member Nations who have not 

paid their 2021 membership fees are not allowed to 

take part in the votes during the 2022 General 

Assembly.  
 

2.1 Les autres participants des Nations Membres 

pourront assister à l’Assemblée Générale. Vous 

voudrez bien également me communiquer les 

noms des autres participants de votre pays (2ème 

délégué éventuel, membres affiliés, membres des 

groupes de travail, etc.).  

D’autre part, l’Assemblée générale sera 

retransmise en direct sur Youtube à partir d’un 

lien qui vous sera communiqué sur demande.  

 

 

 2.1 The other participants of Member Nations will 

have the possibility to attend the General 

Assembly. Please provide me also with the names 

of the other participants of your country (2nd 

possible delegate, Affiliate members, members of 

Working Groups, etc.).  

On the other hand, the General Assembly will be 

broadcasted live on Youtube from a link that will 

be communicated to you on request. 

3. L’ordre du jour de l’Assemblée Générale appelle 

les commentaires suivants :  

 

 

 3. The agenda of the General Assembly gives rise to 

following comments:  

3.1 Rapport d’activité du Bureau Exécutif (point 4) : 

comme les années précédentes, le rapport ne sera 

pas lu pendant l'Assemblée Générale; il est joint 

à la présente convocation, afin que vous ayez la 

possibilité de le lire et de présenter vos 

commentaires pendant l'Assemblée Générale. 

(PJ 2)  

 

 3.1 Report of Activity of the Executive Council (item 

4): as per previous years, the report will not be 

read during the General Assembly; it is attached 

to this invitation, so that you will have the 

possibility to read it and may present your 

comments during the General Assembly. (Encl. 2)  

 

3.2 Le rapport du Conseil de Gouvernance (point 6) 

vous sera adressé une semaine avant la date de 

l’Assemblée Générale. (PJ 3) 

 

 

 3.2 The Governance Council's report (item 6) will be 

sent to you one week before the date of the 

General Assembly. (Encl. 3) 

3.3 Rapport d’activité des Nations Membres (point 

7) : ce point concerne exclusivement les 

dernières nouvelles des Nations Membres 

actuelles ; en effet, les Nations Membres sont 

censées avoir déjà envoyé leur rapport annuel au 

Secrétariat. Ces rapports feront l’objet d’une 

publication qui sera distribuée lors de 

l’Assemblée Générale. 

 

 3.3 Activity report of the Member Nations (item 7): 

this item concerns exclusively the latest news 

from the current Member Nations; as a matter of 

fact, the Member Nations should have already 

sent their annual report to the Secretariat. These 

reports will be published and distributed during 

the General Assembly. 

3.4 Rapport de Humentum sur l’organisation et la 

conformité de l’Association (point 9 & 18). Le 

rapport sera envoyé dès qu’il sera disponible 

(mi-août). Il sera présenté le dimanche et une 

session de Questions/Réponses prévue le 

mercredi après-midi. (PJ 4) 

 

 

 3.4 The report of Humentum on Organisational 

Review and Compliance Assessment of the 

Association (item 9 & 18). The report will be 

sent out as soon as it is available (mid-August). 

It will be presented on Sunday and a Q&A 

session scheduled for Wednesday afternoon. 

(Encl. 4)  

3.5 Rapport financier (point 10) : les éléments sont 

joints à la présente convocation (PJ 5& 6). 

 3.5 Financial report (item 10): the elements are 

attached to this invitation (Encl. 5 & 6).  



  
 

2022_conv 2_AG_Copenhaguen 
  01.07.2022 

  

 

 

 

 

3.6 Election des membres du Bureau (point 13) : 

 

a) Elections : l'Assemblée Générale aura à élire : 

 

 

• Le Président; Nous avons reçu la candidature 

suivante :  

- M. Arnold Dix, présenté par l’Australie 

 

 

• Quatre Vice-Présidents: nous avons reçu les 

candidatures suivantes : 

- M. Abidemi AGWOR présenté par le 

Nigeria 

- M. Hamdi AYDIN, présenté par la Turquie 

-    M. Hangseok CHOI, présenté par la Corée 

- M. Andres MARULANDA, présenté par la 

Colombie  

- M. Jamal ROSTAMI, présenté par l’Iran 

 

 

6 membres. Le Bureau a reçu les candidatures 

recevables suivantes : 

 

- M. Wout BROERE présenté par les Pays Bas 

- M. Rakesh KALI, présenté par l’Inde 

- M. Jurij KARLOVSEK, présenté par la 

Slovénie 

- M. Sindre LOG présenté par la Norvège 

- M. Damian McGIRR, présenté par le Royaume-

Uni 

- Mme Monika MITEW-CZAJEWSKA, 

présentée par la Pologne 

- M. Andrea PIGORINI, présenté par l’Italie 

- M. Klaus RIEKER, présenté par l’Allemagne 

-  Mme Sanja ZLATANIC, présentée par les 

Etats-Unis 

 

Les documents de vote et les curriculums vitae 

des candidats font l’objet de la PJ 7. 

 

L’Assemblée Générale aura à nommer le 

Trésorier (point 13.4) ; le Bureau Exécutif 

propose la nomination de M. Gérard Seingre 

présentée par la Suisse (PJ 8). 

 

3.7 Préparation des autres décisions de l’Assemblée 

Générale :  

 

 

  

3.6 Election of the Executive Council members (item 

13):  

a) Elections: the General Assembly will have to 

elect:  

 

• The President; we have received the following 

candidature:  

- Mr. Arnold DIX, presented by Australia  

 

 

• Four Vice-presidents: we have received the 

following candidatures: 

- Mr. Abidemi AGWOR presented by 

Nigeria 

- Mr. Hamdi AYDIN, presented by Turkish 

- Mr. Hangseok CHOI, presented by Korea 

- Mr. Andres MARULANDA, presented by 

Colombia 

- Mr. Jamal ROSTAMI, presented by Iran 

 

 

6 Members. The Council received in due time 

following valid candidacies: 

 

-  Mr. Wout BROERE presented by the 

Netherlands 

-  Mr. Rakesh KALI, presented by India 

-  Mr. Jurij KARLOVSEK, presented by Slovenia 

-  Mr. Sindre LOG presented by Norway 

-  Mr. Damian McGIRR, presented by United 

Kingdom 

-  Mrs Monika MITEW-CZAJEWSKA, 

presented by Poland 

-  Mr. Andrea PIGORINI, presented by Italy 

-  Mr. Klaus RIEKER, presented by Germany 

- Mrs Sanja ZLATANIC, presented by United 

States 

 

The voting documents and the curriculum vitae 

of the candidates are included in the Encl. 7.  

 

The General Assembly will have to appoint the 

Treasurer (point 13.4); the Executive Council 

proposes the appointment of Mr. Gérard 

Seingre, presented by Switzerland (Encl. 8).  

 

3.7 Preparation of the other decisions of the 

General Assembly:  
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3.8 Présentation de la mise à jour de la Stratégie 

(point 12.1). Les nouvelles orientations seront 

présentées et discutées avec les Nations 

Membres avant un vote.  
 

 3.8 Presentation of the Strategy Update (item 

12.1). The new directions will be presented 

and discussed with the Member Nations prior 

to a vote. 

3.9 WTC 2025 & 51ème Assemblée Générale 2025 

(points 12.2 et 22) : le Bureau a reçu la 

candidature recevable de la Suède pour tenir le 

WTC 2025 et la 51ème Assemblée Générale (PJ 

9).  

 3.9 WTC 2025 & the 51st General Assembly 

(items 12.2 and 22): the Executive Council has 

received the valid candidacy of Sweden, to 

hold WTC 2025 and the 51st General 

Assembly (Encl. 9).  

 

3.10 Procédure de vote.  
 

Nous vous rappelons le chapitre 8.11 des 

Statuts qui stipule :  
 

Des votes par correspondance peuvent être 

confiés au Secrétariat par des Délégués 

Votants empêchés de prendre part à une 

réunion ou bien, un Délégué Votant peut être 

mandaté pour voter en lieu et place d'un 

Délégué Votant absent.  
 

Le vote par correspondance doit être envoyé 

par courrier postal ; le vote par procuration 

peut être envoyé par courrier postal, ou par e-

mail, avec une lettre officielle.  
 

De quelque manière que ce soit, la lettre doit 

être reçue par le Secrétariat de l'AITES au plus 

tard neuf jours calendaires complets avant le 

début de l'Assemblée Générale de l'AITES 

(1ère partie) – cette année LE 26 AOUT 

2022.  
 

Aucun Délégué Votant présent ne peut user de 

plus d'une procuration pour toute résolution.  
 

3.11 Budget 2022-2023 et projet de budget 2023- 

2024 (points 20 et 21) : ils vous seront 

envoyés mi-juillet (PJ 10).  
 

J'espère que votre pays pourra prendre une 

part active aux manifestations liées à la 48ème 

Assemblée Générale de l'AITES. D’ores et 

déjà, je vous invite à réserver votre soirée du 

samedi 3 septembre 2022 pour participer au 

cocktail organisé par l’AITES à partir de 

19 :00. Vous recevrez en temps utile 

l’invitation correspondante, pour laquelle une 

réponse sera impérative.  
 

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Président, 

l’expression de ma considération distinguée. 

 3.10   Voting Procedure.  
 

We remind you section 8.11 of the Statutes 

which stipulates:  
 

Absentee votes can be submitted to the 

Secretariat by Voting Delegates unable to 

attend a meeting or, alternatively, by another 

Voting Delegate to be nominated, to vote on 

behalf of the absent Voting Delegate.  
 

 

The mail vote must be sent by post mail; the 

proxy can be sent by post mail, or by e-mail, 

with an official letter.  
 

 

By any means the letter should reach the ITA 

Secretariat at the latest nine full calendar days 

before the beginning of the ITA General 

Assembly (1st part) – this year on AUGUST 

26, 2022.  
 

 

No Voting Delegate present may cast more 

than one such proxy vote on any resolution.  
 

3.11   2022- 2023 Budget and draft budget 2023- 

2024 (items 20 and 21): will be sent mid-july 

(Encl. 10).  
 

I hope that your country will be able to take an 

active part in the events of the 48th General 

Assembly of ITA. I invite you to already book 

the evening of Saturday September 3, 2022, 

for participating to the cocktail organised by 

ITA from 7 PM. You will receive the 

corresponding invitation in due time, to which 

an answer will be imperative.  
 

 

Yours sincerely, 

Le Directeur Exécutif / Executive Director 

  
 Olivier Vion 
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Liste des pièces jointes / List of enclosed documents 
 

 

 

PJ/Encl 1 : Ordre du jour / Agenda      1 document / 1 document 

                   

 

PJ/Encl 2 : Rapport d’activité du Bureau Exécutif     1 document / 1 document 

      Report of Activity of the Executive Council     

 

PJ/Encl 3 : Rapport du Conseil de Gouvernance    sera envoyé avant l'AG 

                    Report of the Governance Council    will be sent by GA 

 

PJ/Encl 4 : Rapport du Consultant Humentum    sera envoyé avant l'AG 

                    Report of the Consultant Humentum    will be sent by GA 

 

PJ/Encl 5 : Rapports financiers 2021-2022      1 document / 1 document 

                    Financial reports 2021-2022      

 

PJ/Encl 6 : Attestation de l'expert-comptable     1 document / 1 document 

                   Certification of the financial auditor      

 

PJ/Encl 7 : documents de vote et CV candidats aux élections  1 dossier / 1 folder 

                     Voting documents and CV candidates to elections  

 

PJ/Encl 8 : CV trésorier       1 document / 1 document 

                    CV Treasurer 

 

PJ/Encl 9 : Assemblée Générale 2025      1 dossier  

                  2025 General Assembly       1 folder  

 

PJ/Encl 10 : Budget 2022-2023 et projet de budget 2023- 2024  1 document / 1 document 

2022- 2023 Budget and draft budget 2023- 2024 envoyé mi-juillet- to be sent 

mid-July  


